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Gels.は Sycotic レメディである。Plantに属する。 

 

Gels.には“Ailmetns from anticipation：予感から病に”“Ailmetns from bad news：悪い知らせ

で病に”というものがある。Gels.の人は厳しい試練に直面して危惧の念を抱く。そしてそういった

状況で自信を失う。自己コントロールやバランスを失ってしまう傾向がある。それゆえに、Gels.の

メインとなるフィーリングは“私は厳しい試練に遭っているときでも自己コントロールを維持しなけ

ればならない。私はひどく困難で耐え難い状況にも耐えることができなければならない。私はショ

ックや悪い知らせに自己コントロールを失うことなく耐えることができなければならない。”というも

のである。 

 

そのため、彼らは厳しい事態に直面したとき勇敢であり続け、肝を潰すような状況によって掻き乱

されない。この勇敢な Gels.というのは、私たちが本で読んでいるようなピクチャー、つまり予期し

ない事件に直面することができない臆病者のピクチャーとは正反対である。興奮するような知ら

せや悪い知らせショックや予感といったようなものによって自己バランスとコントロールを失ってし

まう。患者はだんだん浮ついた状態になり、落ちることに対する恐怖を生じてくる。内臓のコントロ

ールが失われるかもしれない。ある種の麻痺的な強硬症的な不動状態がみられるようになる。シ

ョック状態になり動くことができなくなる。時には厳しい状況に直面した時に外面的にはコントロー

ルを維持しているような印象を与えることもあるが、しかし内面では甚だしい恐怖や不安感が生じ

パニックになっている。自分の内側の臆病さを露わにしたくないのである。 

 

常にサポートを欲して誰かにまとわりつくという状態の時、場合によっては Gels.は Stram.のように

みえることがある。しかし Stram.はもっと遙かに急性である。また、Stram.の場合は外部からやっ

てきた脅威を受け取ってなにかが起こるというのに対して、Gels.で主要な問題となるのは自信の

欠落なのである。 

 

私はある Gels.のケースを特によく憶えている。その患者は女性でダンサーで、足に湿疹を生じ

ていた。彼女は、自分がひどい事故に遭って骨がいくつか折れてしまったことがあると話してくれ

た。それにも関わらず、ひどい痛みに耐えながらもどうにかこうにかダンスを踊ったとのことであっ

た。また、家に肉切り包丁をもった５人の男が押し入ってきたという話もしてくれた。この状況でも、

彼女はなんとか冷静さを保ち多くの貴重品を守ったということであった。Gels.の投与によって彼

女の湿疹はひどく悪化し、彼女はベッドから動くことができなくなってしまった。これには私を含め

皆がパニックになったが、彼女はそれに耐え、自己コントロールとバランスを維持し、結果として

改善をみたのである。 

 

 ーAilments from anticipation, foreboding, presentiment：予期、前兆、予感から病に。 

 ーAilments from bad news：悪い知らせで病に。 

 ーAilments from excitement, emotional：感情的興奮から病に。 

 ーAilmetns from shock, mental：精神ショックから病に。 

 ーExcitement, hearing horrible things, after：恐ろしいこと聞いた後の興奮状態。 

 ーConfidence, want of self：自信の欠落。 



 ーCowardice：臆病、卑怯。 

 ーTImidity, appear in public：公の場にでると気が小さい。 

 ーFear, cease to beat, unless constantly on the move, heart will：常に動き続けていないと

心臓の鼓動が止まってしまうのではないかと恐れる。 

 ーFear, self-control, losing：自己コントロールを失うことを恐れる。 

 ーStupefactionボーっとすること、麻痺。 

 ーDullness, sluggishness, think long, unable to：鈍さ、不活発。長く考えることができない。 

 ーFear, falling, of：落ちることを恐れる。 

 ーClinging to persons or furniture, etc.：人や家具にしがみつく。 

 ーClinging, child grasps the nurese when carried：抱っこされている時に抱っこしている人に

しがみつく。 

 

Kent 

 ーDiarrhea, excitement, from 興奮から下痢をする。 

 

Phatak 

 ーCatalepsy 強直症 

 ーFear, ordeals, of 苦難を恐れる 

 


